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Définitions
■Al-‘ouloum (les sciences) : pluriel de ‘ilm : 

la compréhension et la perception.



Définitions
Sciences du Coran
o Les causes de la révélation.
o Assemblage du Coran et l’ordre des versets et Sourates
o Le Mecquois et le Médinois
o L’abrogeant et l’abrogé
o Almouhkam et Almoutachabih (l’explicite et l’équivoque)
o L’exégèse
o Les différentes lectures 
o L’inimitabilité إزز  إ�ٕ���ج



Définitions
Auteurs :

 س��م�نالقا��عبيدأبو والقراءاتوالمنسوخالنا�خ :
Abou Oubaid Alqassim Ibn Sallam : L’abrogeant et l’abrogé et 
les lectures



Définitions
Auteurs :
 ا��و�ي)م1038-968/ هـ 358-430( : Al’houfi

■ 30 volumes القرآن���م�يال��هان Albourhane dans les sciences du Coran
■ Les versets dans l’ordre, chaque verset :
 ا��ع�اب�يالقول يةالناحية : يةالنحو واللغو coté linguitique.
 والتفس��المع�ى�يالقول والمعقولبالمأثورال��ح : , le sens et interpretation 
 والتمامالوقف�يالقول : arrêt et commencement dans la lecture
 Différentes ,القراءات lectures
 ا��يةمنتؤ�ذال�يا���ك�م , Les prescriptions qu’on peut en tirer



Définitions
Auteurs :
 م1505ت : السيوطيا��مام, القرآن���م�يا��تقان Assouyouti mort en 1505, son 

livre : Alitqane Fi Ouloum Al Qur’an



Définitions



Définitions
Le Coran
1. La parole de Dieu تعا�ىا���ك��مُ هوالقرآنُ  ,

2. Révélée sur le cœur du prophète لُ  ���دنبيناقلب���المُ�َ�َّ

3. Dont la récitation constitue un acte cultuel دُ  َّ بت��وتهالمتُعَب

4. Retranscrit entre les deux couvertures du Moshaf ،المصحفدفّ�يب�نالمكتوبُ 

5. Mettant au défi les négateurs par la plus petite de ses sourates ى ،منهسورةبأصغرالمتُ�دََّ

6. Transmis jusqu’à nous d’une façon notoire (moutawatir) بالتوا��إليناالمنقولُ 



Définitions
Le Coran
1. La parole de Dieu تعا�ىا���ك��مُ هوالقرآنُ  ,
o والملا�كةوالجنالإ�سمن�يره�ميخرج
o Exclu : La parole des humains, les Djinn et les anges



Définitions
Le Coran
2. Révélée sur le cœur du prophète لُ  ���دينانبقلب���المُ�َ�َّ

ماليلىلمكيكىكمكلكاقيقىفيفىثيثى﴿
﴾٩٧نزنرمم

97.  Dis: «Quiconque est ennemi de Gabriel doit connaître que c'est lui qui, avec la 
permission d'Allah, a fait descendre sur ton cœur cette révélation qui déclare
véridiques les messages antérieurs et qui sert aux croyants de guide et 
d'heureuse annonce»



Définitions
Le Coran
2. Révélée sur le cœur du prophète لُ  ���دنانبيقلب���المُ�َ�َّ

﴾١٩٤يرىٰنينىنن١٩٣نزنرممما﴿
• 193.  et l'Esprit fidèle est descendu avec cela

• 194.  sur ton cœur, pour que tu sois du nombre des avertisseurs,



Définitions
Le Coran
3. Dont la récitation constitue un acte cultuel دُ  َّ ��وتهبتالمتُعَب
Exclus

القدس�یةوأ��ادیث)ا��نیوممََ� (ا�ٓ�ادقراءات•
• Lesctures non authentiques et les Hadiths 

Qudssi



Hadith

Tout ce qui est attribué au prophète :
■ Ce qu’il a dit : les actions ne 

valent …
■ Ce qu’il a fait 
■ Ce qu’il a approuvé et ratifié par 

son silence comme paroles ou
actes effectués en sa présence.

■ attributs

:منالنبيإلىأٔضیفماكل
نوىماامرئ�كلوإنما�لنیاتأ�عمالإنما :قول....

كماصلوا(،حجهو�یفيةالصلاة�یفيةأٔصحابهتعليمه :فعل
)مناسككمعني�ذو(و)أٔصليرأٔ�تموني

أٔكل .فعلأٔوقولمنالص�ابةأٔ�دعن�لمهأٔمرایقر :الإقرار
وسلم�لیهاللهصلىمائدته�لىالضب

بفظليس،الجانبلين،الخلقسهل،البشردائمكان :صفة
....عیابولافحاشولاصخابولا�لیظولا



Hadith Qodsi

■ Ce que le prophète a attribué à Dieu. Le prophète
rapporte que c’est la parole de Dieu mais
exprimée par lui (le prophète).

■ Selon Abû Horeirah qu’Allah soit satisfait de lui- le 
Prophète a dit : « Allah ta’âlâ a dit :

« Je suis selon l’opinion que Mon serviteur a de Moi et 
Je suis avec lui (Anâ ma’a-hu) quand il Me mentionne.

S’il me mentionne en lui-même, Je le mentionne en
Moi-même et s’il Me mentionne dans une assemblée, 
Je le mentionne dans une assemblée meilleure que la 
sienne … »

Bukhârî et Muslim

منأٔنهلى��رویهأٔيتعالىهللإلىالنبيأٔضافهما
.عندهمنبلفظاللهل�مراوفالرسولالله�م

لى صاللهرسولأٔنرضي الله عنههر�رةأٔبيعن
عندأٔ� :تعالىاللهیقول( :قالالله �لیه وسلم

فيذ�رنيفإن،ذ�رنيإذامعهوأٔ�،بيعبديظن
فيذ�رته�ٔ مفيذ�رنيوإن،نفسيفيذ�رتهنفسه
 .ومسلمالب�اريأٔخر�ه )......منه�يرم�ٔ 



Coran/Hadith Qodsi
■ Hadith Qodsi n’est pas inimitable dans son 

expression

■ Coran : le fondement est irrécusable, nous est
transmis d’une manière notoire. Hadith Qodsi : 
le fondement est présumé.

■ Coran : parole de Dieu le verbe et le sens.
Hadith Qodsi : le sens seulement, on peut le 
rapporter par le sens.

■ La lecture du Coran est une adoration (pas le 
Hadith Qodsi)

oالقرآنٓي�ب والإعجازالت�ديبهیقعلمالقدسيالحدیث
سورة،سورعشر،مث� :

oٓالحدیثبي�ر�لتوا�منقولالثبوتقطعيالكريمالقرآن
ضعیف،حسن،صحیح :الثبوتظنيالقدسي

oٓدیثوالحوالمعنى�للفظاللهعندمنو�القرآن
جمهورعندعنى�لمروایتهتجوزاللفظلا�لمعنىالقدسي
المحدثين

oٓمن�دیث(القدسيالحدیثلابتلاوتهمتعبدالقرآن
22)ص...حرفاقرأٔ 



Définitions
Le Coran
4. Retranscrit entre les deux couvertures du Moshaf المكتوبُ 

،المصحفدفّ�يب�ن
■ Exclus : 

• L’abrogé par exemple مثلاأٔبيوسورالمنسوخ



Définitions
Le Coran
5. Mettant au défi les négateurs par la plus petite de ses

sourates ى ،منهسورةبأصغرالمتُ�دََّ
﴾٣٤يميخيحيجهيهى﴿

Eh bien, qu'ils produisent un récit pareil à lui (le Coran), s'ils
sont véridiques. [At Tur:34]



Définitions
Le Coran
5. Mettant au défi les négateurs par la plus petite de ses

sourates ى ،منهسورةبأصغرالمتُ�دََّ

نمنخنحنجميمىمممخمحمجلىليلملخ﴿
﴾١٣هىهمهجنينى

Ou bien ils disent: «Il l'a forgé [le Coran]» - Dis: «Apportez donc dix Sourates
semblables à ceci, forgées (par vous). Et appelez qui vous pourrez (pour vous
aider), hormis Allah, si vous êtes véridiques». [Hud:13]



Définitions
Le Coran
5. Mettant au défi les négateurs par la plus petite de ses

sourates ى ،منهسورةبأصغرالمتُ�دََّ

سجخمخجحمحججمجحثمتهتختمتحتج﴿
﴾٣٨صحسمسخسح

Ou bien ils disent: «Il (Muhammad) l'a inventé?» Dis: «Composez donc une
sourate semblable à ceci, et appelez à votre aide n'importe qui vous pourrez, en
dehors d'Allah, si vous êtes véridiques». [Yunus:38]



Définitions
Le Coran
5. Mettant au défi les négateurs par la plus petite de ses

sourates ى ،منهسورةبأصغرالمتُ�دََّ

غمغجعمعجظمطحضمضخضحضجصمصخصح﴿
البقرة﴾٢٣كجقمقحفمفخفحفج

Si vous avez un doute sur ce que Nous avons révélé à Notre Serviteur,
tâchez donc de produire une sourate semblable et appelez vos témoins, (les
idoles) que vous adorez en dehors d'Allah, si vous êtes véridiques.



Définitions
Le Coran
5. Mettant au défi les négateurs par la plus petite de ses sourates

ى ،منهسورةبأصغرالمتُ�دََّ
ينِ فيِ أ�سْفَُ�ِ وَ الماَءِ فيِ أ�ْ�لاَكِ ،تنَِقِينَّ مَانِقِيّ،ضفدعابنةضِفْدَعُ � ارِبَ لاَ ،الطِّ رِ�نَ المَْاءَ وَلاَ ،عِينَ تمَْنَ الش� .�كَُدِّ

.طَوِیلٌ وَخُرْطُومٌ ،وَبِیلٌ ذَنبٌَ َ�ُ ،الفِْيلُ مَاأ�دْرَاكَ وَمَاالفِْيلُ 
Du texte écrit pour Moussailima le menteur prétendant qu’il est semblable au

Coran  



Définitions
Le Coran
6. Transmis jusqu’à nous d’une façon notoire (moutawatir)

بالتوا��إليناالمنقولُ 
التوا�رمعنى•



Définitions
La revelation

يييىينيزيميرىٰنينىنننمنزنرمممالي﴿
حمحججمجحثمتهتختمتحتجبهبمبخبحبجئهئمئحئخئج
﴾١٨٥ضحضجصمصخصحسمسخسحسجخمخج

»185.
C’est en ce mois de Ramadan que fut révélé le Coran en guide (hudâ) pour les hommes (vers la
juste voie), et comme preuves évidentes de la bonne orientation et du discernement. Quiconque,
alors, est présent en ce mois { Encore présent, encore vivant, épargné par la mort. Autrement
dit : n’est pas en voyage.} qu’il (le) jeûne ! Et si quelqu’un est malade ou parti en voyage, il
(s’acquittera) d’un nombre équivalent d’autres jours. Allah veut pour vous l’aisance et ne veut
pas pour vous la difficulté ; afin que vous complétiez les jours dus et que vous rendiez gloire à
Allah Qui vous a bien guidés. Peut-être alors (Lui) serez-vous reconnaissants !»



Définitions
La révélation

• Descente vers le ciel le plus bas, vers Bayt Al’izza
• Descente graduelle selon les circonstances sur une période

de 23 ans.
 Ibn Abbas a dit : Le Coran fut descendu en une seule fois au ciel

le plus bas, il fut tout d’abord situé dans le firmament, puis Dieu
le descendit sur son messager , verset par verset.

 L’avis de As-Sha’bi selon Ibn Mas’oud : la nuit du destin marque
le début de la révélation (à partir des versets ci-dessus).



Définitions
La révélation

Comment?
نلبََِ�ٍ َ�نَ ۞وَمَا﴿

َ
ُ يَُ�لّمَِهُ أ وۡ وحَۡيًاإِ�َّ ٱ�َّ

َ
وۡ حِجَابٍ وَرَايِٕٓ مِنأ

َ
رسَُوٗ� يرُۡسِلَ أ

ۚ مَا�إِذِۡنهِۦَِ�يُوِ�َ  ٌّ إنَِّهُۥ�شََاءُٓ ]51-51:الشورى[﴾٥١حَكِيمٞ َ�ِ
«Il n’est pas donné à l’homme que Dieu lui parle si ce n’est que 
par inspiration ou derrière un voile ou par l’envoi d’un 
messager qui lui révèle, par Sa permission, ce qu’Il veut. Il est 
le très-Haut, le Sage par excellence »

(Sourate La Concertation, V: 51) 



Définitions
La révélation
Dieu  Ange.

ٰٓ�كَِةِ رَ�ُّكَ قاَلَ �ذۡ ﴿ �ضِ ِ� جَاعِلٞ إِّ�ِ للِۡمَلَ
َ
ۖ ٱۡ� ْ خَليِفَةٗ َ�ۡعَلُ قَالوُٓا

َ
وََ�ۡنُ ٱّ�ِمَاءَٓ وَ�سَۡفكُِ �يِهَاُ�فۡسِدُ مَن�يِهَا�

سُ ِ�َمۡدِكَ �سَُبّحُِ  ٓ قَالَ لكََۖ وَُ�قَدِّ عۡلَمُ إِّ�ِ
َ
]30-30:ا�قرة[﴾٣٠َ�عۡلَمُونَ َ� مَاأ

30. Lorsque Ton Seigneur confia aux Anges: «Je vais établir sur la
terre un vicaire «Khalifa». Ils dirent: «Vas-Tu y désigner un qui y mettra
le désordre et répandra le sang, quand nous sommes là à Te sanctifier
et à Te glorifier?» - Il dit: «En vérité, Je sais ce que vous ne savez
pas!». [Al Baqarah:30]



Définitions
La révélation
Dieu  Ange.

ٰٓ�كَِةِ إَِ� رَ�ُّكَ يوُِ� إذِۡ ﴿ ّ�ِ ٱلمَۡلَ
َ
ْ مَعَُ�مۡ � ِينَ َ�ثَبّتُِوا ْۚ ٱ�َّ لِۡ� ءَامَنُوا

ُ
ِيقُلُوبِ ِ� سَ� ْ نَ ٱ�َّ َ�فَرُوا

ْ ٱلرُّعۡبَ  ۡ�نَاقِ فَوۡقَ فَٱۡ�ُِ�وا
َ
ْ ٱۡ� ]12-12:ا�نفال[﴾١٢َ�نَانٖ ُ�َّ مِنۡهُمۡ وَٱۡ�ُِ�وا

12. Et ton Seigneur révéla aux Anges: «Je suis avec vous:
affermissez donc les croyants. Je vais jeter l'effroi dans les
cœurs des mécréants. Frappez donc au-dessus des cous et
frappez-les sur tous les bouts des doigts. [Al Anfal:12]



Définitions
La révélation
Dieu  prophète Mohammad, avec intermédiaire (ange).

رسولای:فقالوسلمعلیھاللهصلىاللهرسولسألعنھاللهرضيھشامبنالحارثأنعائشةعن
وھوالجرسلصلةصمثلیأتینيأحیانا:وسلمعلیھاللهصلىاللهرسولفقالالوحي؟یأتیككیفالله
.یقولماعيفأفیكلمنيرجلاالملكليیتمثلوأحیاناقال،ماعنھوعیتوقدعنيفیفصمعليأشد

Aicha a rapporté qu’Al-Hârith Ibn Hichâm demandât au prophète (SAWS): «Ô
prophète comment reçois-tu la Révélation? Et le prophète de répondre: il
m’arrive parfois comme le bruit d’une cloche qui m’est le plus difficile, mais
dès qu’il disparaît je retiens l’enseignement, d’autres fois l’ange me vient sous
la forme d’un homme qui me parle et que je comprends…» (fathal-bârî, 2).



Définitions
La révélation
Dieu  prophète Mohammad, avec intermédiaire (ange).

• الجرسصلصلةمثلیأتیھ le bruit d’une cloche
o الملائكةأجنحةحفیفیكونقدالصوت Son produit par les ailes des anges
o لھالرسولسماعأولفينفسھالملكصوتیكونقد son de l’ange lui même

• بشرصورةفيویأتیھرجلاالملكلھیتمثل sous la forme d’un homme

Transpire un jour où il fait très froid.



Définitions
Fragmenté :

هُ وَقُرۡءَا�ٗ ﴿ هُ مُكۡثٖ �لىََٰ ٱٱلن�اسِ �لىََ لِتَقۡرَأ�هُۥفرََقۡنَ�� لنَۡ�� [106-106:الإسراء]﴾١٠٦تنزَِیلاٗ وَنزَ�
106. (Nous avons fait descendre) un Coran que Nous avons fragmenté, pour que
tu le lises lentement aux gens. Et Nous l'avons fait descendre graduellement. [Al
Isra":106]

�نَ وَقاَلَ ﴿ ِ َ�ٗ ٱٱلقُۡرۡءَانُ �لَیَۡهِ نزُِّلَ لوَۡلاَ كَفَرُواْ ٱٱ�� ِ�دَةۚٗ جمُۡ ِ�َ وَ� ِّتَ كَذَ� هُ فؤَُادَكَۖ بِهِۦلِنُثبَ �لنَۡ�� ﴾٣٢تِیلاٗ �رَۡ وَرَت

32. Et ceux qui ne croient pas disent: «Pourquoi n'a-t-on pas fait descendre sur
lui le Coran en une seule fois?» Nous l'avons révélé ainsi pour raffermir ton cœur.
Et Nous l'avons récité soigneusement. [Al Furqan:32]



Définitions
Fragmenté :
 تنزیل،نزّل = par fragments

ن﴿
�
ارَیبٖۡ فيِ كُنتمُۡ وَا م� لنۡاَمِّ نِ�سُورَةٖ أتٔۡوُاْ فَ عَبۡدِ�َ �لىََٰ نزَ� ۦمِّ ثِۡ�ِ نهَدَاءَٓكمُ شُ وَٱٱدۡعُواْ مِّ ِ دُونِ مِّ نٱٱ��

�
كُنتمُۡ ا

دِقِينَ  �ـ ﴾٢٣صَ
23. Si vous avez un doute sur ce que Nous avons révélé à Notre
Serviteur, tâchez donc de produire une sourate semblable et appelez
vos témoins, (les idoles) que vous adorez en dehors d'Allah, si vous
êtes véridiques. [Al Baqarah:23]



Définitions
Fragmenté :

اكاَنَ مَنقُلۡ ﴿ ِّـِ�برِۡیلَ �دَُوّٗ �هُۥل ن
�
ۥفاَ ُ�َ ذۡنِ لبِۡكَ قَ �لىََٰ نزَ�

�
�ِ ِ قٗاٱٱ�� ِّمَامُصَدِّ َ بينََۡ ل ىٰ وَهُدٗىدَیهِۡ ی ﴾٩٧لِلمُۡؤۡمِنِينَ وَ�شرَُۡ

Dis: «Quiconque est ennemi de Gabriel doit connaître que c'est lui qui, avec la
permission d'Allah, a fait descendre sur ton cœur cette révélation qui déclare véridiques
les messages antérieurs et qui sert aux croyants de guide et d'heureuse annonce» [Al

Baqarah:97]

�هُۥ﴿ ن
�
لمَِينَ رَبِّ لتََنزِیلُ وَا �ـ لعَۡ

[192-192:الشعراء]﴾١٩٢ٱٱ
Ce (Coran) ci, c'est le Seigneur de l'univers qui l'a fait descendre, [Ash Shu'ara":192]



Définitions
Fragmenté :
 إنزال،أٔنزل = descente une seule fois au ciel le plus bas

ٓ وَلقََدۡ ﴿ لیَۡكَ أ�نزَلنۡاَ
�
تِۢ ا تٖۖ ءَایَ�� نَ�� ٓ �كَۡفُرُ وَمَابیَِّ لا� بهِاَ

�
�ـ ا لفَۡ

[99-99:البقرة]﴾٩٩سِقُونَ ٱٱ

99. Et très certainement Nous avons fait descendre vers toi des signes évidents. Et seuls les pervers n'y
croient pas. [Al Baqarah:99]

�نَ ﴿ ِ لیَۡكَ أ�نزلَِ بِمَآ یؤُۡمِنوُنَ وَٱٱ��
�
[4-4:البقرة]﴾٤یوُقِنوُنَ همُۡ ۡ�ٔخِٓرَةِ وَبِٱٱ قبَِۡ�َ مِنأ�نزلَِ وَمَآ ا

4. Ceux qui croient à ce qui t'a été descendu (révélé) et à ce qui a été descendu avant toi et qui croient
fermement à la vie future. [Al Baqarah:4]



Définitions
Les raisons de la fragmentation:

1. Raffermir le cœur du prophète  et le soutenir
Nous l'avons révélé ainsi pour raffermir ton cœur

 َ�ِ ِّتَ كَذَ� فؤَُادَكَۖ بِهِۦلِنُثبَ

�كََ مَا﴿ �كَ وَد� [3-3:الضـحى]﴾٣قلىََٰ وَمَارَب

3. Ton Seigneur ne t'a ni abandonné, ni détesté. [Ad Duha:3]

Se jeter de la montagne



Définitions
Les raisons de la fragmentation:

2. Répondre aux questions des négateurs

ا�ةَِ عَنِ �سَۡأ�لوُنكََ ﴿ نَ ٱٱلس� ۖ أ��� ٰ�اَ �مَاقُلۡ مُرۡس�َ ن
�
ۖ عِندَ ِ�لمُۡهَاا ِّيهاَلاَ رَبيِّ ل ٓ يجَُ لا� لِوَقۡتهِاَ

�
تِ ٱٱل فيِ ثقَُلتَۡ هُوَۚ ا وَ� �ـ مَ لا� تأَتِٔۡیكمُۡ لاَ وَأٱۡ��رۡضِۚ س�

�
 �لوُنكََ �سَۡ بغَۡتَةۗٗ ا

�كَ  ۖ حَفِي� َ��ن �مَاقُلۡ عَنهۡاَ ن
�
ِ عِندَ ِ�لمُۡهَاا كِن� ٱٱ�� �ـ َ [187-187:أ�عراف]﴾١٨٧یعَۡلمَُونَ لاَ لن�اسِ ٱٱ أ�كۡثرََ وَل

187. Ils t'interrogent sur l'Heure: «Quand arrivera-t-elle?» Dis: «Seul mon Seigneur en a connaissance. Lui seul la
manifestera en son temps. Lourde elle sera dans les cieux et (sur) la terre et elle ne viendra à vous que soudainement.» Ils
t'interrogent comme si tu en étais averti. Dis: «Seul Allah en a connaissance.» Mais beaucoup de gens ne savent pas. [Al
A'raf:187]



Définitions
Les raisons de la fragmentation:

3. Faciliter la mémorisation et la compréhension du Coran

وقد ;وأٔقلوأٔكثرآٓ�توعشرآٓ�تخمس :الحا�ةبحسبینزلكانالقرآنٓأٔن :و�يرهاالصحی�ةأ��ادیثمناس�تقرئا�ي■
 ]الضررأٔولي�يرنزولوصح،جم� (المؤمنون )أٔولمنآٓ�تعشرنزولوصح،جم�الإفكقصةفيآٓ�تالعشرنزولصح

و�دها [ 95 :النساء
"Celui qui lit des hadiths authentiques et autres, il est rapporté que le 
Coran était révélé en fonction des besoins : cinq versets, dix versets, plus 
ou moins. La révélation de dix versets lors de l'histoire de la calomnie est 
confirmée, de même que la révélation de dix versets au début de la 
sourate "Les Croyants". La révélation de  رأو�ي غ�ي ال�ض seul [Sourate Les Femmes : 
95] est également confirmée."
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آٓ�تخمسالقرآنٓیعلمناالخدريسعیدأٔبوكان :قال،نضرةأٔبيطریقمن،عسا�را�نأٔخرج
.آٓ�تخمس،آٓ�تخمس�لقرآنٓنزل�بریلأٔنويخبر،�لعشيآٓ�توخمس�لغداة

Abou Noudra dit : Abou Sa’id Al-khoudri nous apprenait le Coran : cinq 
versets le matin, cinq versets le soir. Il nous disait que l’Ange Gabriel 
faisait descendre le Coran cinq versets par cinq verset
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آٓ�تخمسآٓ�تخمسالقرآنٓیقرئكانأٔنهالسلميالرحمانعبدأٔبيعن

فإنآٓ�تخمس،آٓ�تخمسالقرآنٓتعلموا :العالیةأٔبولناقال :قال،دینار�ن�ا�عنالبيهقيأٔخرج
.خمساخمسا�بریلمنیأٔ�ذهكان--النبي

Abou Ab ar-Rahman As-Soulami dit : ceux qui nous ont appris le Coran, comme ‘Othman ibn ‘Affan et 
‘Abdoullah ibn Mas’oud et d’autres, ont dit que lorsqu’ils apprenaient dix versets du prophète , ils
ne les dépassaient pas avant d’apprendre tout ce qu’ils renfermaient de sciences et d’action. Ils
disaient : « Ainsi, nous avons appris le Coran et la science en même temps.
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�د ا��مل
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عَۡ�بِٰ ٱ�َّخِيلِ َ�مََ�تِٰ وَمِن﴿
َ
ۚ وَرزِۡقًاسَكَرٗ�مِنۡهُ َ�تَّخِذُونَ وَٱۡ� نَّ إِ حَسَنًا

]67-67:ا�حل[﴾٦٧َ�عۡقلِوُنَ لّقَِوۡ�ٖ �يةَٗ َ�لٰكَِ ِ� 
67. Des fruits des palmiers et des vignes, vous retirez une
boisson enivrante et un aliment excellent. Il y a vraiment là un
signe pour des gens qui raisonnent. [An Nahl:67]
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لوُنكََ ۞﴿

َ
ٓ قُلۡ وَٱلمَۡيِۡ�ِ� ٱۡ�َمۡرِ عَنِ �سَۡ� ٓ للِنَّاسِ وَمََ�فٰعُِ كَبِ�ٞ إثِمۡٞ �يِهِمَا ۡ�َ�ُ �ۡ�مُهُمَا

َ
ۗ مِنأ �َّفۡعِهِمَا

ُ كََ�لٰكَِ ٱلۡعَفۡوَۗ قُلِ ينُفقُِونَۖ مَاذَا�ٔ�َلوُنكََ وَ�سَۡ  ُ ُ�بَّ�ِ رُونَ لَعَلَُّ�مۡ ٱ�َ�تِٰ لَُ�مُ ٱ�َّ ﴾٢١٩َ�تَفَكَّ
219. Ils t'interrogent sur le vin et les jeux de hasard. Dis: «Dans les
deux il y a un grand péché et quelques avantages pour les gens; mais
dans les deux, le péché est plus grand que l'utilité». Et ils t'interrogent:
«Que doit-on dépenser (en charité)?» Dis: «L'excédent de vos biens.»
Ainsi, Allah vous explique Ses versets afin que vous méditiez [Al

Baqarah:219]
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هَا﴿ ُّ�
َ
�ٰٓ ِينَ يَ ْ ءَامَنُواْ َ� ٱ�َّ لَوٰةَ َ�قۡرَُ�وا نتُمۡ ٱلصَّ

َ
ٰ سَُ�رَٰىٰ وَأ ْ َ�عۡ حَ�َّ مَا لَمُوا

ٰ َ�قُولوُنَ وََ� جُنُبًا إِ�َّ َ�برِِي سَبيِلٍ  ْۚ حَ�َّ رَۡ�ٰٓ م �ن كُنتُ َ�غۡتسَِلُوا وۡ مَّ
َ
أ

 ٰ وۡ سَفَرٍ َ�َ
َ
حَدٞ مِّنُ�م مِّنَ جَاءَٓ أ

َ
وۡ ٱلۡغَآ�طِِ أ

َ
فلََمۡ ٱلنّسَِاءَٓ َ�مَٰسۡتُمُ أ

مُواْ مَاءٓٗ َ�ِدُواْ  ْ طَيّبِٗاصَعِيدٗا َ�تَيَمَّ يدِۡي�ُ بوِجُُوهُِ�مۡ فٱَمۡسَحُوا
َ
إنَِّ مۡۗ وَ�

 َ ا َ�فُورًا  ٱ�َّ ]43-43:النساء[﴾٤٣َ�نَ َ�فُوًّ
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43. O les croyants! N'approchez pas de la Salât alors que vous êtes ivres
jusqu'à ce que vous compreniez ce que vous dites, et aussi quand vous
êtes en état d'impureté [pollués] - à moins que vous ne soyez en voyage -
jusqu'à ce que vous ayez pris un bain rituel. Si vous êtes malades ou en
voyage, ou si l'un de vous revient du lieu où il a fait ses besoins, ou si vous
avez touché à des femmes et que vous ne trouviez pas d'eau, alors
recourez à une terre pure, et passez-vous-en sur vos visages et sur vos
mains. Allah, en vérité, est Indulgent et Pardonneur. [An Nisa":43]
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هَا﴿ ُّ�
َ
�ٰٓ ِينَ يَ ْ ٱ�َّ مَا ءَامَنُوٓا نصَابُ وَٱلمَۡيِۡ�ُ ٱۡ�َمۡرُ إِ�َّ

َ
زَۡ�مُٰ وَٱۡ�

َ
مَلِ �َ مِّنۡ رجِۡسٞ وَٱۡ�

يَۡ�نِٰ  مَا يرُِ�دُ ٩٠ُ�فۡلحُِونَ لَعَلَُّ�مۡ فَٱجۡتَنبُِوهُ ٱلشَّ يَۡ�نُٰ إِ�َّ ن يوُقعَِ ٱلشَّ
َ
أ

ُ�مۡ وَٱلمَۡيِۡ�ِ ٱۡ�َمۡرِ ِ� وَٱۡ�َغۡضَاءَٓ ٱلۡعََ�وَٰةَ بيَۡنَُ�مُ  ِ ذكِۡرِ عَن وََ�صُدَّ وعََنِ ٱ�َّ
لوَٰةِ�  نتَهُونَ  َ�هَلۡ ٱلصَّ نتُم مُّ

َ
]91-90:المائدة[﴾٩١أ



Définitions
Les raisons de la fragmentation:

4. L’instauration graduelle des lois : La prohibition de l’alcool 
90. O les croyants! Le vin, le jeu de hasard, les pierres dressées, les
flèches de divination ne sont qu'une abomination, œuvre du Diable.
Ecartez-vous en, afin que vous réussissiez. [Al Ma"idah:90]
91. Le Diable ne veut que jeter parmi vous, à travers le vin et le jeu de
hasard, l'inimitié et la haine, et vous détourner d'invoquer Allah et de la
Salât. Allez-vous donc y mettre fin? [Al Ma"idah:91]



انت�
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